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La Caleta
Stylish Homes

Inside looking out...
Text by Cynthia Beare • Photography by Mark Callanan

When creative minds collaborate, anything 
is possible. Simply assemble a team of 
divergent thinkers that includes the best of 
the best in their collective fields, and the end 
product is breathtaking.

Meaning “the cove,” La Caleta is set along 
a private beach in the micro development 
of Pontoquito in Punta de Mita, along the 
northern tip of Banderas Bay. The owners, a 
husband and wife who also have homes in La 
Jolla, California, and Sun Valley, Idaho, knew 
exactly what they wanted and assembled a 
dream team that conceptualized this project 
and brought it to fruition. 

They began by searching for the perfect 
architect. “We wanted a house in the Costa 
Careyes style. We interviewed three architects, 
and one was a very good listener.” Architect 
Fernando de Haro from Mexico City clearly 
stood out as the creative genius that could 
manifest their dreams. Local builder Juan Pablo 
Stone subsequently came on board, and the 
project took off. 

La Caleta combines the bold colors of Costa 
Careyes with the natural elements of water, 
wood and stone tastefully blended to create 
exactly what the owners had envisioned. 
“We wanted to stand at the entrance and 
see all the way to the ocean.” This prized 
vista encompasses a beautiful pond, streams 
of water set in the floor flowing into small 
fountains, and the magnificent infinity pool 
blending effortlessly with the oceanic waters. 

The interiors of this 12,400-square-foot villa exude 
the salutation “Welcome to Mexico!”  Architect 
Bertha Figueroa, assisted by Antonio Espinosa 
and their team from Abax in Mexico City, were 
responsible for the architectural and interior 
design, working alongside decorator Anthony 
Chetwynd from San Pancho and the woman of 
the house. Each of the six magnificent suites was 

Cuando varias mentes creativas trabajan 
juntas, todo es posible. Simplemente 
reúna a un equipo de pensadores 
divergentes que incluya a lo mejor de 
lo mejor en sus respectivos campos, y el 
producto final será asombroso.

La Caleta está ubicada en una playa privada 
en el micro desarrollo de Pontoquito en 
Punta de Mita, a lo largo de la punta norte 
de Bahía de Banderas. Los propietarios, un 
matrimonio que también tiene casas en La 
Jolla, California, y en Sun Valley, Idaho, sabían 
exactamente lo que querían y reunieron a un 
equipo de ensueño que conceptualizó este 
proyecto y lo hizo realidad.

Comenzaron buscando al arquitecto 
ideal. “Queríamos una casa al estilo Costa 
Careyes. Entrevistamos a tres arquitectos, y 
uno resultó ser muy bueno escuchando.” El 
arquitecto Fernando de Haro de la Ciudad 
de México claramente sobresalía como el 
genio creativo que podría hacer realidad 
sus sueños. El constructor local Juan 
Pablo Stone subsecuentemente se unió al 
equipo, y el proyecto despegó.

La Caleta combina los intensos colores de 
Costa Careyes con elementos naturales 
como el agua, la madera y la roca, 
mezclados para crear exactamente lo que 
los dueños habían imaginado. “Queríamos 
poder detenernos en la entrada y ver 
hasta el océano”. Esta sobresaliente vista 
incluye una bello estanque, riachuelos de 
agua apostados en el suelo, los cuales 
fluyen hacia pequeñas fuentes, y una 
magnífica piscina infinita que se mezcla 
sin esfuerzo con el agua oceánica.

Los interiores de esta villa de 1,150 metros 
cuadrados exudan un saludo de “¡Bienvenido 
a México!”. La arquitecta Bertha Figueroa, 
asistida por Antonio Espinosa y su equipo 
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 Pause to enjoy the splendid view from the front entrance, across the pond 
and through to the magnificent Pacific. Welcome to paradise! 

Deténgase para disfrutar la espléndida vista desde la entrada principal, a través del 
estanque y hasta el magnífico océano Pacífico. ¡Bienvenido al paraíso!
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decorated in a unique color scheme, including 
custom accessories. Comments Figueroa, “All 
bedding and embroidery is made in natural fibers, 
linen in particular, and what we decided to do was 
to reinterpret the traditional Mexican embroidery, 
so we had specially made all cushions and linens 
to the designs and colors we had chosen for each 
room.” Each deluxe space includes a private 
balcony, as well as a unique en suite with spacious 
rain showers, incorporating striking crema Nevada 
marble with onyx detailing for the counters and 
stylish fixtures throughout. 

A massive, palapa-crowned grand room framed 
by guayabillo wood and covered by woven 
palms creates a rustically elegant living area that 
offers dinner seating for 16 and cozy tropical-
style furnishings. Numerous wicker ceiling fans 
and the ocean breezes create a comfortable 
climate day and night. And although there are 
spectacular works of art in this “living room” and 
throughout the property positioned to honor 
their finest attributes, the owner says, that “The 
real art is the building itself.”

The regal kitchen combines beautiful Renoir 
granite counters and red cedar cupboards, 
the same wood used throughout the house 
for the blackout window shutters. In addition 
to the ultramodern appliances, an intimate 
terrace outside the kitchen reveals a wood-
fire pizza oven and grill.

de Abax en la Ciudad de México, fueron los 
responsables del diseño arquitectónico y de 
los interiores, trabajando conjuntamente con el 
decorador Anthony Chewynd de San Pancho y la 
dueña de la casa. Cada una de las seis magníficas 
suites fue decorada con un esquema de color 
único, incluyendo accesorios personalizados. 
Figueroa comenta, “Toda la ropa de cama y los 
bordados fueron hechos con fibras naturales, 
particularmente con lino. Decidimos reinterpretar 
los bordados tradicionales mexicanos, así que 
tuvimos que hacer todos los cojines y telas 
a la medida, siguiendo los diseños y colores 
que habíamos elegido para cada habitación.” 
Cada lujoso espacio incluye un balcón privado, 
así como un baño privado único con amplias 
regaderas a presión que incorporan sorprendente 
mármol Nevada color crema y ónice detallando 
las cubiertas y las llaves.

El gran salón está coronado con una palapa 
enorme y enmarcado por madera guayabillo 
y cubierto por palmas entretejidas, creando 
una elegante y rústica sala de estar que ofrece 
espacio para 16 comensales, además de cómodo 
mobiliario tropical. Numerosos ventiladores de 
techo hechos de mimbre y la brisa del mar crean 
un confortable clima durante el día y la noche. 
Aunque hay espectaculares obras de arte en 
esta “sala” y aunque la propiedad hace honor 
a sus más finos atributos, el propietario asegura 
que, “El verdadero arte es el edificio mismo”.

Enjoy the simple pleasures of life.
Disfrute los placeres sencillos de la vida.
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and outside looking in

From poolside, the evening view through
La Caleta to the entrance is enchanting.

Desde la piscina, la vista del atardecer a través de 
La Caleta hasta la entrada es encantadora.
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La Caleta’s staff is ready to pamper 
you every step of the way.

El personal de La Caleta está listo para 
consentirlo en cada paso del camino.

An impressive palette of colors adorns the 
walls, both inside and out.
Una impresionante paleta de colores 
adorna los muros, tanto en el interior 
como en el exterior.

Wellness and relaxation are offered in a 
variety of spaces indoors and out. The 
air-conditioned media room just off the 
main living area is an oasis for TV and 
movie buffs, and an impressive gym has 
a full range of workout equipment and 
a beautiful view of the ocean. And after 
a workout, the choices for relaxation 
are seemingly endless, beginning with 
the massage room adjacent to the 
gym. The upper chill-out area has two 
secluded cotton hammocks that offer 
the necessary elements to lull you to 
sleep with the ambient symphony from 
the distant waves. And a stroll on the 

La regia cocina combina bellas cubiertas 
de granito Renoir y alacenas de cedro rojo, 
la misma madera que fue utilizada para las 
persianas de toda la casa. Además de los 
electrodomésticos ultra-modernos, una 
terraza íntima afuera de la cocina revela una 
parrila y un horno de madera para pizzas.

Bienestar y relajación se ofrecen en 
una variedad de espacios en interiores 
y exteriores. El centro de medios con 
aire acondicionado justo a un lado del 
salón principal es un oasis para los 
amantes de la televisión y las películas, 
y un impresionante gimnasio tiene 

circular pergola-shaded walkway through 
the tropical gardens around the pond 
defines a space where Adam and Eve 
would have been at home. 

An impressive temperature-controlled 
infinity pool seemingly melds with the 
Pacific, and the adjacent Jacuzzi offers a 
bubbly utopia. The pool deck area offers 
numerous shaded and open spaces 
to allow a variety of lounging options. 
Accessible via a pathway below the 

una gama completa de equipo para 
ejercicio y una bella vista del océano. 
Después de una rutina de ejercicio, las 
opciones para relajarse parecen infinitas, 
comenzando con un cuarto de masajes 
junto al gimnasio. El área superior de 
descanso tiene dos hamacas de algodón 
que ofrecen los elementos necesarios 
para conducirnos a un plácido sueño 
con una sinfonía ambiental proveniente 
de las olas distantes. Una caminata 
a través del corredor circular bajo la 
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pool down to sea level are Vista Valeria, a 
secluded oasis complete with a hanging 
bench swing, and La Mancha, a less formal 
pergola-shaded dining area and kitchen.

In addition to the owners’ affinity for 
natural elements such as wood and water, 
a love of stone is also evident, including 
Mexican Fiorito Tepexi marble flooring and 
the woven tapestry of intricate stonework 
strategically embellishing this surface and 
the stairways throughout the property. 
Everywhere you look, there is an infusion 
of nature, giving an earthiness and a 
connection to all that is natural!

The exterior artistry was a combined effort of 
botanist Christian Normandin from Sayulita, 
landscape architect Sebastian Gundler from 
Germany and exterior lighting specialist Kim 

Frank from Bucerias. The stately Aborigine’s 
Comb cactus in front of the pool was 
preserved from the original site, as were an 
endemic plum tree and some red papellillo 
trees. Among the imported rare plant forms 
are Solitaire palms from Asia and a Red 
Ceiling wax palm from Thailand. 

An architectural masterpiece simply the way 
nature intended it to be. 

Cozy tropical furnishings entice guests to relax 
and reflect on another fabulous day in paradise.
Acogedor mobiliario tropical invita a los 
huéspedes a relajarse y meditar sobre otro 
fabuloso día en el paraíso.

A grand palapa shades the main living area.
Una gran palapa cubre el área del salón principal.
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sombra de una pérgola por los jardines 
tropicales alrededor del estanque demarca 
un espacio donde Adán y Eva se hubiesen 
sentido como en casa.

Una impresionante piscina infinita con 
temperatura controlada parece mezclarse con 
el Pacífico, y el Jacuzzi adyacente ofrece una 
utopía burbujeante. La terraza de la piscina 
proporciona numerosos espacios abiertos y 
con sombra para permitir una variedad de 
opciones de descanso. Accesible a través 
del camino debajo de la piscina a nivel del 
mar está Vista Valeria, un oasis escondido, 
completo con una banca colgante y La 
Mancha, un área menos formal para cenar y 
cocinar bajo la sombra de una pérgola.

Además de la afinidad de los propietarios por 
los elementos naturales como la madera y el 
agua, también es evidente un amor por la 
piedra, ejemplificado en un piso de mármol 
mexicano Tepexi Fiorito y un intrincado 
tapiz de cantería tejida que embellece 
estratégicamente esta superficie y las 
escaleras en toda la propiedad. Dondequiera 
que se observe hay una infusión de naturaleza, 
rindiendo una sensación terrenal ¡y una 
conexión con todo lo que es natural!

El  arte del  exter ior fue un esfuerzo 
conjunto del botánico Christian Normandin 
de Sayulita, del arquitecto de paisaje 
Sebastian Gundler de Alemania y del 
especialista en iluminación en exteriores 
Kim Frank de Bucerías. El majestuoso 
cactus etcho frente a la piscina fue 
preservado en su sitio original, al igual que 
el ciruelo y algunos árboles papelillo rojos. 
Entre las plantas importadas se encuentran 
algunas palmeras solitarias de Asia y una 
palma de lacre de Tailandia.

U n a  o b r a  m a e s t r a  a rq u i t e c t ó n i c a 
sencil lamente en la forma en que la 
naturaleza lo dictó.

It’s up to you – sun, shade
or the semi-shade under the pergola.

Depende de usted – sol, sombra
o un poco de las dos bajo la pérgola.


